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Dlouhodob;f i rozsáhly odborny zájem o českou literaturu a literární vědu
je v německémjazykovém kontextu nespornym faktem' Je však tŤeba sr
uvědomit, že v Německu ani v Rakousku Či Šqicarsku neexistuje samostatné
akademické pracoviště, které by se zab;Ívalo qílučně bohemistickou filologií.
Bohemistika jakožto obor tedy funguje v rámci institucí zaměŤen1Ích: a)
i najiné slovanské filologie (obory slavistiky, pŤípadně západní slavistiky
na univerzitách) anebo b) na studium ku]turního i politického a hospodáŤské-
lro v5ívoje česk;ích zemí čí stÍední a vychodní Evropy' Mimo uvedeny rámec
existují ovšem i akťivity literárněvědného vyznamu zahrnující pŤedevším
oblast odborné publicistiky (ve formě populárně vědeck1Ích publikací a pŤed-
nášek či napŤíklad v podobě expertiz pro nakladatelství); projevy tohoto
druhu však pŤes všechnu svou kompetenci nereprezentují samostatné cen.
trrrm soustavnějšího bohemistického r1fzkumu. Dějiny i současny stav literar-
něvědné bohemistiky v německy mluvících zemích, její tematické a problémo-
vé okrulry i teoreticko.metodologické otázky a postupy, formulované a uplat-
Ďované, pŤípadně rozvíjené vjejí oblasti, je tedy nutno chápat - pŤi veškeré
akceptaci individuality badatelsk;ich zájm - v souvislosti podmíněné zmíně-
nymi strukturami a jejich celkov;ím zaměŤením, pŤičemž hlavním organi-
začním i obsahov;ím qÍchodiskem soustavné práce na tomto polije oborov5i
celek slovanské filologie existující v podobě institutri, kateder, semináŤri
a oddělení německ;fch, rakouskych a šqfcarsk}ích univerzit.

Uvedenou skutečnost osvětluje i celkoq/ pohled na qivoj literárněvědné
bohemistiky v německé jazykové oblasti. Bohemistika tu dlouhou dobu
zristávala zce|av područí oborově nediferencované slavistiky' jejíž metodolo-
gické zaměŤení bylo navíc již tradičně podmíněno hluboce zakoŤeněnym
chápáním oboru jakoŽto historicko.filologické disciplíny. V popŤedí odborné
pozornosti stála problematika historicko-genetické jazykovědy (zejména
sťudium staroslověnštiny), zatímco literárněvědná témata byla probírána
fakultativně a selektivně pŤedevším jako materiál pro anď5Ízu Ťešící tradiční
filologické otázky. V takto zaměňerrém studijním rámci se rea]izova|a zejména
filologická textová kritika, vyzkum pramenri a studium vliv . Charakteris-
tick byl pŤitom vyběr textového materiálu pŤevážně ze starších období:
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pozornost byla věnována staročeské literatuŤe, napŤr,klad tématu cyrilometo-
dějské mise a česko.německ;fm literárním vztahrim v období stŤedověku.
Po druhé světové válce do slavistiky pronikala pod vlivem literárněvědné
germanistiky též duchovědná tradice, která vyzdvihovala vyznam literární
historie a měla porozumění i pro otázky stylistické vystavby textu. I tady

však pŤevažoval zájem o starší literaturu, jak to dokládají zejména ČyŽevské-
ho objevné studie'o Komenském, českém baroku a české stŤedověké lyrice.

V1foaznou proměnu jak v postavení vriči ostatním obonim v celku slavis-
tiky, tak i ve své vnitŤní struktuŤe a metodologické orientaci zaznamenala

bohemistika ťeprve pŤed tŤiceti lety. Zhruba v polovině šedesát1/'ch let vstou-
pila slavistika _ a spolu s ní bohemistika - jako i ostatní filologie do tzv.

dishuse o metodd'ch' Vychozím motivem tu byl zqÍšeny zájem o metodologic-

kou sebereflexi, pŤedmětem pak bvlo hledání, formulování a aplikace obec-

n;y'ch teoretickych a metodologickych modelri a postupri, které vedly na jedné

straně k pŤekračování tradičních oborovych hranic, k interdisciplinaritě'

a na straně druhé ke specifikaci vlastních prostŤedkri, cílri a objektri zkoumá-

ní, a tudíž' v drisledku obou aspektri, k vícevrstevnate a komplexnější definici

vlastního pojmu oboru. V souvislosti s touto diskusí tak došIo kvyrazné
expanzi i k hlubší diferenciaci slavistiky, k procesu, ktery lze s ohledem

na qfvoj literárněvědné bohemistiky charakterizovat takto:
1. Hlubší specifikace pojmu, respektive objemu, pŤedmětu slavistického

odborného zájmu vedla pŤedevším k pŤijetí organizačního modelu zaŽitét.o

v jin1fch (větších) univerzitních filologick ch oborech: totiŽ k rozdě]ení
prisobnosti na oblast jazyka a oblast literatury (na většině slavistick;ích
institutri vznikly odděIené katedry jazyka a literatury). Tak se vlastné

etablovala v rámci slavistíky literární uěda _ a spolu s ní i literárněvědná
bohemistika . jako autonomní disciplína.

2. Účast na zmíněnémezioborové diskusi jazykovědn;Ích a literárněvěd-
n;Ích disciplín vedla k intenzívnímu metodologickému propojení literár-

něvědné a jazykovědné slavistiky - a tak i bohemistiky - s paralelními

disciplínami jin1fch fllologick;Ích oboru (pŤedevším germanistiky, romanistiky

a anglistiky)' Na některych nově vznikajících univerzitách se toto zapojení

do mezioboroué dishuse projevilo i v tom, že katedry literárněvědné a jazyko'

vědné slavistikyjsou i organizačně zapojeny do mezioborově poja|fch fakult

či oddělení pro literární vědu a jazykovědu (napŤíklad v Kostnici).

3. Sebereflektivní a expanzívní tendence se projevila i v zesíIeném zájmu

o procesualitu, dynamiku, ',otevŤenost'. a aktuálnost zkoumaného objektu.

oproti tradicionalistické filologické nedrivěŤe k těmto kvalitám a zá\ibé

v uzavŤenych, a tedy i historicky vzdálen1/ch epochách se do popňedí dostala

pozornost věnovaná moderní literatuŤe.
4. V pfímé spojitosti se zmíněnou diskusí došlo k intenzívnímu vyzkumu

metod, teoretickych pŤístupri a koncepcí. Práce se pŤitom mohla opírat o

107



LITERÁRNĚvonNÁ BoHEMIsTIKA
v Nnnmcr<y vrr,uvÍcÍcrr znrwiclt

(Německo, Rakousko, Šv carsko)
(Stručnj. pŤehled s bibliografií)

MILOŠ SEDMIDUBSI{Ý
;eN.ltnouŠpx

Dlouhodob;íi rozsáhly odborny zájemo českou literaturu a literárnívědu
je v německémjazykovém kontextu nespornym faktem. Je však tŤeba sr
uvědomit, Že v Něrnecku ani v Rakousku či Šv carsku neexistuje samostatné
akademické pracoviště, které by se zab;irvalo r, lučně bohemistickou filologií'
Bohemistika jakoŽto obor tedy funguje v rámci institucí zaměŤen]ích: a)
i najiné slovanské filologie (obory slavistiky' pŤípadně zápaďní slavistiky
na univerzitách) anebo b) na studium kulturního i politického a hospodáŤské-
1ro v;ívoje českych zerrríči stŤední a v5Íchodní Evropy. Mimo uvedeny rámec
existují ovšem i aktivity literárněvědného vyznamu zahrnující pŤedevším
oblast odborné publicistiky (ve forrně populárně vědeck;Ích publikací a pŤed-
nášek či napŤíklad v podobě expertiz pro nakladatelství); projevy tohoto
druhu však pŤes všechnu svou kompetenci nereprezentují samostatné cen.
tr"um soustavnějšího bohemistického vyzkumu. Dějiny i současn;í'stav literar-
něvědné bohemistiky v německy mluvících zemích, její tematické a problémo.
vé okruhy i teoreticko-metodologické otázky a postupy, formulované a uplat-
Ďované, pŤípadně rozvíjené vjejí oblasti,je tedy nutno chápat _ pŤi veškeré
akceptaci individualitybadatelsk;Ích zájmri - v souvislosti podmíněné zmíné-
n}imi strukturami a jejich celkovfm zaměŤením, pŤičemž hlavním organi-
začním i obsahov]ím vjíchodiskem soustavné práce na tomto polije oborovy
celek slovanské filologie existující v podobě institutri, kateder, semináŤri
a odděIení německ)?ch, rakousk;ich a šv]fcarskych univerzit.

Uvedenou skutečnost osvětiuje i celkoqÍ pohled na vjwoj literárněvědné
bohemistiky v německé jazykové oblasti. Bohemistika tu dlouhou dobu
zristávala zcelay područí oborově nediferencované slavistiky' jejíŽ metodolo-
gické zaměŤení bylo navíc již tradičně podmíněno hluboce zakoŤeněn1Ím
chápáním oboru jakoŽto historicko.filologické disciplíny. V popŤedí odborné
pozornosti stála problematika historicko-genetické jazykovědy (zejména
studium staroslověnštiny), zatímco literárněvědná témata byla probírána
fakultativně a selektivně pŤedevším jako materiáI pro anal)Ízu Ťešící tradiční
filologické otázky. V takto zaměÍeném studijním rámci se reďizovala zejména
fiIologická textová kritika, q/zkum pramen a studium vlívri. Charakteris.
tickf byl pŤítom v}íběr textového materiálu pŤeváŽně ze starších období:

106

pozornost byla věnována staročeské literatuŤe' napíklad tématu cyrilometo.
dějské mise a česko.německ;fm literárním vztahrim v období stŤedověku.
Po druhé světové válce do slavistiky pronikala pod vlivem literárněvědné
germanistiky též duchovědná tradice, která vyzdvihovala vyznam literární
historie a měla porozumění i pro otázky stylistické vfstavby textu. I tady
však pŤevažoval zájem o starší literaturu,jak to dokládají zejména CyŽevské-
1ro objevné studie'o Komenském, českém baroku a české stŤedověké lyrice.

V;íraznou proměnu jak v postavení vriči ostatním obonim v celku slavis-
tiky, tak i ve své vnitŤní struktuŤe a metodologické orientaci zaznamenal^a
bohemistika teprve pŤed tŤiceti lety. Zhruba v polovině šedesátych letvstou.
pila slavistika - a spolu s ní bolremistika - jako i ostatní filologie do tzv.
dishuse o metoddch' Vychozím motivem tu byl zv1íšen! zájern o metodologic-
kou sebereflexi, pŤedmětem pak bylo hledání, formulování a aplikace obec.
n1fch teoretick;/'ch a metodologick1ich modelri a postupri, které vedly na jedné

straně k pŤekračování tradičních oborov;ích hranic, k interdisciplinaritě,
a na straně druhé ke specifikaci vlastních prostŤedkri, cílri a objektri zkoumá-
ní, atuďiž,v d sledku obou aspektťr, k vícevrstevnate a komplexnější definici
vlastního pojmu oboru. V souvislosti s touto diskusí tak doŠlo kvyrazné
expanzi i k hlubší diferenciaci slavistiky, k procesu, ktery lze s ohledem
na vywoj literárněvědné bohemis tiky charakteri zov at takto'.

1. HIubší specifikace pojmu, r.espektive objemu, pŤedrnětu slavistického
odborného zájmu vedla pŤedevším k pfijetí organizačního modelu zažitého
v jin ch (větších) univerzitních filologick ch oborech: totiž k rozdě]ení
prisobnosti na oblast jazyka a oblast literatury (na většině slavistick;ích
institutri vznikly oddělené katedry jazyka a literatury). Tak se vlastné
etablovala v rámci slavistiky literdrní uěda - a spolu s ní i literárněvědná
bohemistika - jako autonomní disciplína-

2. Účast na zmíněné mezioborové diskusi jazykovědn;ích a literárněvěd.
n ch disciplín vedla k intenzívnímu metodologickému propojení literár-
něvědné a jazykovědné slavistiky _ a tak i bohemistiky - s paralelnímt
disciplínami jinych filologick1Ích oboru (pŤedevším germanistiky, romanistiky
a anglistiky). Na někter;ích nově vznikajících univerzitách se toto zapojení
do mezioboroué dishuse projevilo i v tom, že katedry literárněvědné a jazyko-

vědné slavistikyjsou i organizačně zapojeny do mezioborově pojatych fakult
či oddělení pro literární vědu ajazykovědu (napŤíklad v Kostnici).

3. Sebereflektivní a expanzívní tendence se projevila i v zesíleném zájmu
o procesualitu, dynamiku' '.otevŤenost'. a aktuálnost zkoumaného objektu.
oproti tradicionalistické filologické nedrivěŤe k těmto kvalitám a zá\ibé
v uzavŤen5ích, a tedy i historicky vzdálen;ích epochách se do popŤedí dostala
pozornost věnovaná moderní literatuíe.

4. V pŤímé spojitosti se zmíněnou diskusí došIo k intenzívnímu v;Ízkumu
metod, teoretick;fch pŤístupri a koncepcí. Práce se pŤitom mohla opírat o
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bohaty materiáI vědecké reflexe z oblasti vlastního - slavistického - zájmu:
v pňípadě bohemistiky šlo zejména o českou strukturalistickou školu, jejíž
teoreticko-metodologické postupy ostatně ovlivnily i směry pozdější, a to
jak v Evropě, tak v Americe, a ve zprostŤedkované podobě pronikaly v
šedesálich letech do r znych filologick;ich a uměnovědn5Ích oborŮ zejména
v SRN.

Tento radikální posun, lépe ňečeno v;Ívoj v pojetí pŤedmětu studia, se
ovšem projevil uvnitŤ slavistiky i polarizací mezi '.novátorsk]Ími'. a
''tradicionalistick5imi'. pozicemi, která v zásadě trvá dodnes a je patrna
též v bohemistice.

V drisledku popsan;ích změn se postupem doby vytvoi'ilo v literárněvědné
slavistice a bohemistice více zájmov ch oblastí, jež reptezentují projevy
hlavních vyvojov;ích tendencí literárněvědné bohemistiky v německém
jazykovém kontextu až do současnosti. T}'to zájmové oblasti, respektive
v5wojové tendence, |ze - zde pouze informativně, schematicky a bez nároku
na logickou sYstemizaci - shrnout do pěti tematick;Ích celkri (které se ovšem
ve skutečnosti navzájem pŤekrywají a doplĎují):

7. Strukturalismus tzu. pražské šholy
Zde se soustŤedila odborná pozornost:
- na zprostŤedkování poznatkťr docílenych touto školou - sem patŤí

ediční činnost pŤedevším prací Jana MukaŤovského (1967' I97I, l974'
1986) i pŤeklady a edice text dalších členri Pražského lingvistického krouŽ-
ku (to se |fká pochopitelně i pracíJakobsonovych, Wellekov;Ích či Bogatyr'e.
vov;Ích, které tu však neuvádíme) i česk;Ích autor pokračujících ve struk-
turalistické tradici (Cervenka 1978, Kalivoda 1970, Levy 1969, Vodička
1976), dále informativní články (Chlumsk;í 1985, Chvatík I974, 1985a a
1988c, Měšťan 1989b, Schamschrrla 1979b) a pŤehledy s bibliografick1/mi
daji (Boldt 1973, Sedmidubsk - Kroll 1980, Sedmidubsklf 1986b) i roz-

sáhlejší pojednání o zdrojích a vyvoji českého strukturalismu (Burg 1985,
Chvatík 1970 a 1981, Koepsel 1975' Striedter 1976);

_ na kritickou a srovnávací analyzu těchto poznatk z literárněvědn1/ch
a filozoficko-estetick;ich pozic (Civikov 1987, Gtinther 7973 a 1986a, Chva-
tík 1983a, ].983b a 1984' W. Schrnid 1976 a 1977, H. Schmidová 1970 a
199la, Schwarz 1995a, Schwarz - Jankovič - Holf 1995, Stempel 1978)'
na jejich rozpracování jakv analy'tickém pÍístupu ke konkrétnímu materiá.
lu, tak v konfrontaci se současnymi literárněvědn;fmi a jazykovědn;fmi,
pŤípadně filozoficko.estetick;ími metodami (Bielfeldtová 1978b, Eimer-
macher 1975, Chlumsk;Í 1986' Chvatík 1987a,W. Schmid 1980, H. Schmi-
dová 1973, I975,7982 a 1989b, Sclrwarz 1980' 1993b' Sedmidubsky 7982
a 1986a), i na další rozvíjení teoreticko-metodologick1fch v1fchodisek čes-
kého strukturalismu (Chvaťík - Schwarz 1990, JauB I977 ,H. Schmidová
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I976a a 1977). Sem patií i studie zabyvající se jak primárními texty, tak
odbornou literaturou daného pŤedmětu. V souvislosti s touto orientací se
rozvíjel strukturalistick;i aspekt v teorii i exemplární ana|yze (Sedmidubsk;Í
1988b) i vyzkum základních teoretick;fch pojmri (Chlumskf 1981. Sedmidub-
skf 1981, H. SchmidováI976b a 1982b, Schwarz 1989b). Strukturalistická
metoda tu byla téŽ jedním z hlavních zdroj sémiotick;ích hledisek (Fischer-
-Lichteová 7979 a 1981, Grzybek 1989' Chvatík 1985b a 1986a' Jiroušek
1993b, Kloepfer ].975, Scholz 1980), napŤíklad též pŤi v;Ízkumu intertex'
tuality (Neveršilová 1994) a intermediality (Jiroušek 1993a a 1995d).

2. Literatura 20. století
_ TěŽištěm odborného zájmu tu byla zprvu tzv klasická. historická

- ',levá.' avantgarda dvacá|ich let. Podobnou orienťaci lze sledovat i vjinych
literárně- a uměnovědn5Ích oborech zejména v sedmdesátych letech. V oblasti
slavistiky tento zájem dokládá napŤíklad devět disertací (Brousková 1975,
Drews ].975, Fazliová 1980' Grochtmann 1979, Miiller 1978' Rothmeierová
1975, Schwarz1980, Thumim 1966. Zrounek 1966)' pojednání o avantgardě
ve slovanském a ewopském kontextu (Drews 1983), Ťada jednotliqich studií
(Giinther 1986b' Jáhnichen 1975 a 1986, Kunstmann 1976, MěŠťan 1983b,
Rothmeierov á 1982 a L987 , Rothová 1986b, Schwarz 1986' 1987 a 1993a,
Sedmidubsk;í 1995, Seehaseová 1984) i vydavatelskych aktivit (reprinty
Socialistichj realísmus, časopisu U(blok) a ReD ve Wiirzburku, viz
Kunstmann aj. 1973, 1975 a1977). Bohemistika v NDR se v této souvislosti
zabyval'a ideologickym hlediskem levicové tradice české literatury
(Seehaseová 1974).

_ Postupem doby se těžiště zájmtl pŤesouvalo na zjevy této avantgardě
paralelní (na tzv. ' jinou', avantgardu): na díIo Weinerovo (Ibler 1995a a
1995b)' Demlovo (Rothmeierová 1993), Durychovo (Rothová 1986e), Haškovo
(viz sborník ze sympozia o J. Haškovi _ Schamschula 1989a a 1989b'
Ambrosová 1989, Baumann 1989, Drews 1989a, Eshelman 1989, Chvatík
1989, Koschmal 1989, Kosta 1989, Měšťan 1989d, Miiller-Schaffner 1989,
Riff-Eimermacherová 1989' P. Richter 1989, Toman 1989' Ulrich 1989'
Wedel 1989, dale srov. Baumann 1983b, Freidhof 1982, Guski 1988b, Jiroušek
1994, Kosta 1986 a 1988a ,Lion \977 , Měšťan 1986a a 1986b, Riff-Eimerma-
cherová 1990, Rothová 1986c a 1987b, Schalich 1978), Čapkovo (Badyová
1977, A. Brousek 1984, Freise 1995a, HeÍtrich 1990, Ibler 1995b, Jáhnichen
1990a a 1990b, Klein 1988a a 1988b, Seehaseová 1990) a Klímovo (Sacher
1993).

- Spolu s posunem k paralelním projevťlm historické avantgardy se
pozornost obracela jak k období bezprostŤedně následujícímu, tak i
pŤedcházejícímu: Badatelská orientace na dobu fin de siěcle - klasické
moderny - symbolismu (BielfeldtováI978a, Heftrich 1993, Houska 1980,
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bohaty materiál vědecké reflexe z oblasti vlastního - slavistického - zájmu:
v pŤípadě bohemistiky šlo zejména o českou strukturalistickou školu, jejíž
teoreticko-metodologické postupy ostatně ovlivnily i směry pozdější, a to
jak v Evropě' tak v Americe, a ve zprostŤedkované podobě pronikaly v
šedesálich letech do rrizn;/.ch filologick;/ch a uměnovědn1ich oború zejména
v SRN.

Tento radikální posun, lépe ňečeno v voj v pojetí pŤedmětu studia, se
ovšem projevil uvnitŤ slavistiky i polarizací mezi ,.novátorskÝmi'. a
''tradicionalistick mi'. pozicemi, která v zásadé trvá dodnes a je patrna
též v bohemistice.

V drisledku popsanych změn se postupem doby vytvofilo v literárněvědné
slavistice a bohemistice více zájmov1ich oblastí, jež reptezentují projevy
hlavníclr vyvojov;Ích tendencí literárněvědné bohemistiky v německém
jazykovém kontextu až do současnosti. T}.to zájmové oblasti, respektive
vyvojové tendence, |ze * zde pouze informativně, schematicky a bez nároku
na logickou SYstemizaci - shrnout do pěti tematick;Ích celkrj (které se ovšem
ve skutečnosti navzájem pŤekrywají a doplĎují):

7' Strukturalismus tzu. pražské školy
Zde se soustŤedila odborná pozornost:
- na zprostŤedkování poznatk docílenych touto školou - sem patŤí

ediční činnost pŤedevším prací Jana MukaŤovského (1967' I97r,7974,
1986) i pŤeklady a edice text dalších členri Pražského lingvistického krouž-
ku (to se t:íká pochopitelně i pracíJakobsonovych, Wellekov;Ích či Bogatyr'e.
vov;ích, které tu však neuvádíme) i českych autorri pokračujících ve struk-
turalistické tradici (Cervenka 1978, Kalivoda 1970, Levy 1969, Vodička
1976), dále informativní články (Chlumsk;í 1985, Chvatík I974, 1985a a
1988c, Měšťan 1989b, Schamschrrla 1979b) a pŤehledy s bibliografick1fmi
ridaji (Boldt 1973, Sedmidubsk;i - Kroll 1980, Sedmidubsky 1986b) i roz-
sáhlejší pojednání o zdrojích a vyvoji českého strukturalismu (Burg 1985,
Chvatík 1970 a 1981, Koepse|7975' Striedter 1976);

_ na kritickou a srovnávací anal);zu těchto poznatk z literárněvědn]fch
a filozoficko-estetick;ich pozic (Civikov 1987, Giinther 1973 a 1986a, Chva-
tík 1983a, ].983b a 1984' W. Schmid 7976 a 1977, H. Schmidová 1970 a
199la, Schwarz 1995a, Schwarz - Jankovič - Hol! 1995, Stempel 1978)'
na jejich rozpracování jak v analy'tickém pŤístupu ke konkrétnímu materiá.
lu, tak v konfrontaci se současnymi literárněvědn;fmi a jazykovědnymi,
pŤípadně filozoficko.estetick;Ími metodami (Bielfeldtová 1978b, Eimer-
macher 1975, Chlumsk;Í 1986, Chvatík 1987a,W. Schmid 1980, H. Schmi-
dová 1973, I975,7982 a 1989b, Sclrwarz 1980' 1993b' Sedmidubsk;Í 1982
a 1986a), i na další rozvíjení teoreticko-metodologick1fch qfchodisek čes-
kého struktura]ismu (Chvaťík - Schwarz 1990, JauB 1977,H. Schmidová
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I976a a 1977). Sem patií i studie zabyvajicí se jak primárními texty, tak
odbornou literaturou daného pŤedmětu. V souvislosti s touto orientací se
rozvíjel strukturalistick1f aspekt v teorii i exemplární ana|yze (Sedmidubsk;Í
1988b) i vyzkum základních teoretick;fch pojmri (Chlumskf 1981' Sedmidub-
sk 1981, H. SchmidováI976b a 1982b, Schwarz 1989b). Strukturalistická
metoda tu byla téŽ jedním z hlavních zdroj sémiotick;ích hledisek (Fischer-
-Lichteová 1979 a 1981, Grzybek 1989' Chvatík 1985b a 1986a' Jiroušek
1993b, Kloepfer ].975, Scholz 1980), napŤíklad též pŤi vyzkumu intertex'
tuality (Neveršilová 1994) a intermediality (Jiroušek 1993a a 1995d).

2. Literatura 20. století
_ TěŽištěm odborného zájmu tu byla zprvu tzv. klasická - historická

- '.levá'' avantgarda dvacá|Ích let. Podobnou orientaci lze sledovat i vjinych
]iterárně- a uměnovědn5Ích oborech zejména v sedmdesátych letech. V oblasti
slavistiky tento zájem dokládá napŤíklad devět disertací (Brousková 1975,
Drews 1975, Fazliová 1980' Grochtmann 1979' Miiller 1978, Rothmeierová
1975, Schwarz 1980, Thumim 1966. Zrounek 1966)' pojednání o avantgardě
ve slovanském a ewopském kontextu (Drews 1983), Ťada jednotliqfch studií
(Giinther 1986b' Jáhnichen 1975 a 1986, Kunstmann 1976, MěŠťan 1983b,
Rothmeierov á 1982 a L987 , Rothová 1986b, Schwarz 1986' 1987 a 1993a,
SedmidubskÝ 1995, Seehaseová 1984) i vydavatelskych aktivit (reprinty
Socialistichj realísmus, časopisu U(blok) a ReD ve Wiirzburku, viz
Kunstmann aj. 1973, 1975 a1977). Bohemistika v NDR se v této souvislosti
zabyva|a ideologickfm hlediskem levicové tradice české literatury
(Seehaseová 1974).

_ Postupem doby se těžiště zájm pŤesouvalo na zjevy této avantgardě
paralelní (na tzv. . jinou'' avantgardu): na díIo Weinerovo (Ibler 1995a a
1995b)' Demlovo (Rothmeierová 1993), Durychovo (Rothová 1986e), Haškovo
(viz sborník ze sympozia o J. Haškovi _ Schamschula 1989a a 1989b'
Ambrosová 1989, Baumann 1989, Drews 1989a, Eshelman 1989, Chvatík
1989, Koschmal 1989, Kosta 1989' Měšťan 1989d, Miiller-Schaffner 1989,
Riff-Eimermacherová 1989, P. Richter 1989, Toman 1989' Ulrich 1989'
Wedel 1989, dale srov. Baumann 1983b, Freidhof 1982, Guski 1988b, Jiroušek
1994' Kosta 1986 a 1988a,LionL977, Měšťan 1986a a 1986b, Riff-Eimerma-
cherová 1990, Rothová 1986c a 1987b, Schalich 1978), Čapkovo (Badyová
1977, A. Brousek 1984, Freise 1995a, Heftrich 1990, Ibler 1995b, Jáhnichen
1990a a 1990b, Klein 1988a a 1988b, Seehaseová 1990) a Klímovo (Sacher
1993).

- Spolu s posunem k paralelním projevťlm historické avantgardy se
pozornost obracela jak k období bezprostŤedně následujícímu, tak i
pŤedcházejícímu: Badatelská orientace na dobu fin de siěcle - klasické
moderny - symbolismu (BielfeldtováI978a, Heftrich 1993, Houska 1980,
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Chvatík 199]., Rothe 1988b, Simonek 1993) nebo naturalismu (Hobland
1991) či postsymbolismu (Ibler 1988, Sedmidubsk;f 1988b) se projevila takŤka
současně se zájmem o tzv. postavantgardu tňicát;ich let (Locher 1994),
zejména pak o Seifertovu postavantgardní tvorbu (tady hrálo patrně roli
i světové ttznání díla J' Seiferta, poctěného v roce 1984 Nobelovou cenou;
A. Brousek 1990a, Drews 1986, Ibler 1995e, Schwarz 1995b) a Holanovo
dílo (Flicková 1982, Kunstmann ].977b, Měšťan 1986d, Neveršilová 1983,
Nitschová 1979) nebo o česk5í pŤedválečn1f surrealismus (Kunstmann 1977a,
Rothmeierová 1979 a1992), okrajově, pŤedevším u pŤíeŽitosti dvou sympozií
v Cechách, byla věnována pozornost i Poláčkovu dílu, jinak v německém
kontextu takŤka neznámému (A. Brousek 1992 a 1995, Jiroušek 1995e).
Rozsáhlé esejistické pojednání o tradici a qÍvoji české moderny a avantgardy,
podávající kulturně typologické tozbory, pŤipravuje P. Sacher (1996).

- V souvislosti se sledováním dalšího v]ivoje české literatury ve 20.
století se konečně prosadil i soustavnější zájem o současnou tvorbu (Drews
1990b, Drubek-Meyerová 1995a, Gesemann 1983a a 1983b, Chvatík 1988a'
Jiroušek 1990b a 1995b, Kunstmann 1970, Marklová 1981, Měšťan 1983e,
Sclramschula 1982a, H. Schmidová 1986b' R' Schmidová 1975, Schultzeová
1984, Schwarz - Burg - Burgard _ Giitterová - Schneiderová 1988) ajejí
postmoderní projevy (Ritz 1993 a 1994); je zajimavé, že to bylo pŤedevším
dílo Bohumila Hrabala (Bock 1989, Chvatík 1987b, Ritz L992, Rothová
1981, 1982, 1983, 1986a, 1987a, 1989a, 1989b a 1992, Toman 1989), které
se tu stalo jedním ze základních materiá]ri (a poměrně méně tŤeba Kunderovy
texty' které sejinak v něnreckémjazykovém kontextu těší velké popularitě
(ke Kunderovi srov. Chvatík 1986b' 1993 a 1994, Kosta 1993, Morstein
1989, 1990' Neveršilová 1988' Rothová 1986d a 1990). (Ve vztahu k této
problematice Lze téŽ pŤipomenout práce o díle Václava Havla _ viz dáIe')

- Ve stejné souvislosti, ale i v drisledku kulturně politické situace
sedmdesát1Ích a osmdesátych let se zájem soustŤedil též natzv. neoficiáIní
literaturu (srov. Bock 1993), a to jak na tvorbu v samizdatech (Beyrau -

Bock 1988, Bock 1992, A. Brousek 1990b, Gruša - Brousek 1990, Měšťan
1987e, Possetová 1991), tak v exilu (Gruša 1990, Kunstmann 1974b, I.Ilrich
1988).

- Za1ímav,lm a ve vztahu ke zmíněn;ím skutečnostem signiflkantním
jevem německé literárněvědné bohemistiky je zesílená orientace na qizkum
českého dramatu' patrná již od poloviny sedmdesátych let. Nejednalo se
ovšem pouze ojakyísi efekt neoficiální, zvláště pak Havlovy tvorby' n;ibrž
také o pokus charakterizovat specifika českého moderního dramatu v
(ewopském) kontextu 20. století (Ambrosová 1991, 1992 a 1993, Diviš 1983
a 1990, Jiroušek 1995a, KieBl 1987, P. Richter 1995, Rothschild 1973'
Schalich 1970, Schamschula 1980b, H. Schmidová 1979, I982a, 1986a,
1990a, 1990b a 1991b, Schultzeová 1988, 1990 a 1995, Schwarz _ Gtitterová
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1984) a sledovat v této souvislosti speciálně i qlvoj české teorie dramatu
a divadla (Ibler 1990 a 1991, H. Schmidová 1989a).

Velk1f zájem o současnou českou literaturu vykazuje i bohemistika bj.valé
NDR. Tady ovšem bylo možno z kulturně politick;fch drivodri pracovat,
respektive publikovat, pŤevážně v oficiálně vymezen;Ích hranicích: studiurn
se zpravidla omezovalo na dílo těch autorri, kteŤí směli b5;t _ v tom či onom
období _ zveŤejĎováni (srov. Krehlová 1983, Schlegel 1983, Zietlow 1970).
Z ideoiogick;ích hledisek bylo ostatně žádoucí vykazovat aktivitu orien.
tovanou na soudobou oficiální produkci (mimo jiné také oproti v zkumu
''starší,' české literatury)' Proto se také soustavnější zájemo současné auto-
ry, kteňí pťrsobili v samizdatu nebo v exilu, mohl projevit až po roce 1989
(srov. Jáhnichen 1991 a 1995a).

3. Literatura 19. století
ZaměŤeni na studium moderní (respektive avantgardní, postavantgardní

a postmoderní) literatury je však od poloviny osmdesát ch let kompenzováno
nar stajícím zájmem o českou literaturu 19. století, zvláště pak doby
národního obrození. Tato v vojová tendence souvisí s celkovou orientací
humanitních věd na makrosémiotickou a typologickou problematiku
novodobych národních kultur, jejich tradic a vzájemnych vztahri, alze ji
sledovat i v ostatních filologick;Ích a uměnovědn5ích disciplínách. V rámci
bohemistického studia se její hlediska uplatĎují pŤedevším v kulturně
sémiotické, historické, pŤípadně m1/topoetické anďyze písemnictví národního
obrození (srov. H nig 1976), poskytující podněty k formulování nejen
historické' ale i aktuální problematiky národní literatury a kultury.

- Zájem o novodobou českou literární tradici pŤedznamenalo již několik
vyznamnych prací v sedmdesát5ích letech (Schamschula 7973 a I979a) a
tŤi disertace (Kleineová 1971 o Hálkovi, Langerová 1979 o pohádce, P. Richter
1973 o sonetu).

- V osmdesátych a devadesát5ích letech tato orientace vrcholí v pracích
na r zná témata (Schamschula 1986b, 1986c, 1987a a 1988c, Stolz 1984,
Udolph 1995c), pŤedevším o prÓze 19. století (Drews 1991, Kuellin g 1994,
P' Richter 1980, Ucenová 1990), konkrétně pak o díle BoŽeny Němcové
(Guského sborník 1991a, zde: Báckerová 1991, Guski 1991b, Grzybek 199]-a
a 1991b, Rothová 1991a a 199lb, Sedmidubsk;f 1991; a další studie: Ibler
1993 a 1995d, Poštrilková ]'988, Rothová 1988 a 1995), dále diskusí o českém
biedermeieru (Sedmidubsk;i 1985, Schamschula 1982b)' máchovskou
konferencí (Berger 1995, Drubek-Meyerová 1995b, Ibler 1995c, Jáhnichen
1995c, Jiroušek 1995c, Kosta 1995b, Krehlová 1995, Meyer 1995b' H.
Schmidová 1995a a 1995b' Schwarz 1995c, Sproede 1995, Udolph 1995e)
a dalšími pracemi o Máchovi a romantismu (Langerová 1991 a 1994, Meyer
].995a a 1995c, P. Richter 1988, Schamschula ].987b a L994; slovník k Máji:
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Chvatík 1991' Rothe 1988b, Simonek 1993) nebo naturalismu (Hobland
1991) či posts1'mbolismu (Ibler 1988, Sedmidubsk:Í 1988b) se projevila takŤka
současně se zájmem o tzv. postavantgardu tÍicátych ]et (Locher 1994)'
zejména pak o Seifertovu postavantgardní tvorbu (tady hrálo patrně roli
i světové ttznání díla J. Seiferta, poctěného v roce 1984 Nobelovou cenou;
A. Brousek 1990a, Drews 1986, Ibler 1995e, Schwarz 1995b) a Holanovo
dílo (Flicková 1982, Kunstmann 1977b, Měšťan 1986d, Neveršilová 1983,
Nitschová 1979) nebo o česky pŤedválečn;í surrealismus (Kunstrr'ann1977a,
Rothmeierová 1979 a1992). okrajově' pŤedevším u príIeŽitosti dvou s1'rnpozií
v Cechách, byla věnována pozornost i Poláčkovu dílu, jinak v německém
kontextu takŤka neznámému (A. Brousek 1992 a 1995' Jiroušek 1995e).
Rozsáhté esejistické pojednání o tradici a l voji české moderny a avarrtgardy,
podávající kulturně typologické rozbory, pŤipravuje P. Sacher (1996)'

_ V souvislosti se sledováním dalšího v1ivoje české literatury ve 20.
století se konečně prosadil i soustavnější zájem o současnou tvorbu (Drews
1990b, Drubek.Meyerová 1995a, Gesemann 1983a a 1983b, Chvatft 1988a'
Jiroušek 1990b a 1995b, Kunstmann 1970, Mark]ová 1981, Měšt'an 1983e'
Schamschula I982a,H. Schmidová 1986b, R' Schmidová 1975, Schultzeová
1984, Schwarz _ Burg _ Burgard _ Giitterová _ Schneiderová 1988) ajejí
postmoderní projevy (Ritz 1993 a 1994); je zajimavé, že to bylo pŤedevším
dílo Bohumila Hrabala (Bock 1989, Chvatík 1987b' Ritz 7992, Rothová
1981' 1982, 1983, 1986a, 1987a, 1989a, 1989b a 1992' Toman 1989), které
se tu stďo jedním ze základních materiálri (a poměrně méně tŤeba Kunderovy
texty, které se jinak v německém jazykovém kontextu těší velké popularitě
(ke Kunderovi srov. Chvatík 1986b, 1993 a 1994' Kosta 1993, Morstein
1989, 1990' Neveršilová 1988, Rothová 1986d a 1990). (Ve vztahu k této
problematice ],ze též pŤipomenout práce o díle Václava Havla _ viz dále.)

_ Ve stejné souvislosti, ale i v drisledku kulturně politické situace
sedmdesát;ích a osmdesá|Ích let se zájem soustŤedil téŽ natzv. neoficiální
literaturu (srov. Bock 1993), a to jak na tvorbu v samizdatech (Beyrau -

Bock 1988, Bock 1992, A. Brousek 199ob, Gruša - Brousek 1990, Měšťan
1987e, Possetová 1991), tak v exilu (Gruša 1.990, Kunstmann 1974b, t]lrich
1988).

_ Zajimavym a ve vztahu ke zmíněn1Ím skutečnostem signifikantním
jevem německé literárněvědné bohemistikyje zesílená orientace na vyzkum
českého dramatu, paftrrá jíž od poloviny sedmdesát}ích let. Nejednalo se
ovšem pouze ojak;í'si efekt neoficiální, zvláště pak Havlovy tvorby, n brž
také o pokus charakterizovat specifika českého moderního dramatu v
(evropském) kontextu 20. století (Ambrosová I99I,1992 a 1993, Diviš 1983
a ]'990, Jiroušek 1995a, KieBl 1987' P. Richter 1995, Rothschild 1973'
Schalich 1970, Schamschula 1980b, H' Schmidová 1979, 1982a, 1986a'
1990a, 1990b a 1991b, Schultzeová 1988, 1990 a 1995, Schwarz _ Gtitterová
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1984) a sledovat v této souvislosti speciálně i vj'voj české teorie dramatu
a divadla (Ibler 1990 a 1991, H. Schmidová 1989a).

Velk1i zájem o současnou českou literaturu vykazuje i bohemistika b;fvalé
NDR. Tady ovšem bylo moŽno z kulturně politick ch dtivodri pracovat,
respektive publikovat, pŤevážně v oficiálně vymezen;ich hranicích: studium
se zpravidla omezovalo na dílo těch autorri, kteĚí směli b;ít _ v tom či onom
období _ zveŤejĎováni (srov, Krehlová 1983' Schlegel 1983, Zietlow 1970).
Z ideologick;ích h]edisek bylo ostatně žádoucí vykazovat aktivitu orien-
tovanou na soudobou oficiální produkci (mimo jiné také oproti vyzkumu
''starší'' české literatury). Proto se také soustavnější zájem o současné auto-
ry, kteŤí prisobili v sarnizdatu nebo v exilu, mohl projevit až po roce 1989
(srov. Jáhnichen 1991 a 1995a)'

3- Literatura 19. století
ZanéŤení na studium moderní (respektive avantgardní, postavantgardní

a postmoderní) literatury je však od poloviny osmdesálfch let kompenzováno
narristajícím zájmem o českou literaturu 19. století, zvláště pak doby
národního obrození' Tato v1Ívojová tendence souvisí s celkovou orientací
humanitních věd na makrosémiotickou a typologickou problematiku
novodobych národních kultur, jejich tradic avzájemnych vztah , alze ji
sledovat i v ostatních filologick;fch a uměnovědnych disciplínách. V rámcr
bohemistického studia se její hlediska uplatĎují pÍedevším v kulturné
sémiotické, historické, pŤípadně mytopoetické anď;Íze písemnictví národního
obrození (srov. Hijnig 1976), poskytující podněty k formulování nejen
historické, ale i aktuální problenratiky národní literatury a kultury.

_ Zájen o novodobou českou iiterární tradici pŤedznamenalo jiŽ několik
vyznamnych prací v sedmdesátych letech (Schamschula 1973 a 7979a) a
tii disertace (Kleineová 1971 o Hálkovi, Langerová 1979 o pohádce, P. Richter
I973 o sonetu).

_ V osmdesátych a devadesát ch letech tato orientace vrcholí v pracích
na rrizná témata (Schamschula 1986b, 1986c, 1987a a 1988c' Stolz 1984,
Udolph 1995c), pŤedevším o ptÓze 19' století (Drews 1991, Kuellin g 1994,
P. Richter ].980, Ucenová 1990), konkrétně pak o díle BoŽeny Němcové
(Guského sborník 1991a' zde: Báckerová 1991, Guski 1991b, Grzybek 1991a
a 1991b, Rothová 1991a a 1991b, SedmidubskÝ 1991; a další studie: Ibler
1993 a 1995d, Poštrilková 1988, Rothová 1988 a 1995), dále diskusí o českém
biedermeieru (Sedmidubsk}' 1985, Schamschula 1982b)' máchovskou
konferencí (Berger 1995, Drubek-Meyerová 1995b, Ibler 1995c, Jáhnichen
1995c, Jiroušek 1995c, Kosta 1995b, Kreh]ová 1995, Meyer 1995b' H.
Schmidová 1995a a 1995b, Schwarz 1995c, Sproede 1995' Udolph 1995e)
a dalšími pracemi o Máchovi a romantismu (Langerová 1991 a 1994, Meyer
I995aa 1995c, P. Richter 1988, Schamschula 1987b a 1994; slovník k Máji:
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Měšťan - Měšťanová 1988), nerudovskymi pracemi (Freise 1995b,
Kanyar-Beckerová 1989, Klein 1985, Měšťan 1985a, Sedmidubsk 1988a,
Schlegel 1986, W. Schmid 1994) a studiemi o Erbenovi (Neveršilová 1978,
Udolph 1995d a 1995e)' Havlíčkovi Borovském (Guski 1988a), Hálkovi (H.
Schmidová 1982c) a jin;fch autorech (Měšťan 1989c, Wytrzens 1985).

4. Stí-edouěkd a ,,starší,, česka literatura
V rámci této tradiční badatelské oblasti se vedle p vodní problematiky

a filologicky artikulovanjích metod či duchovědně orientované literárnr
historie (Bamborschke 1968-69 a1982, Barlmeyer 1978a, 1978b a 1988,
Baumann 1978b, 1979 a 1993b, Bieder 1988, 1990 a 1994, Bujnoch 1977
a 1988, Harder 1981 a 1988, Harder - Rothe 1987, 1988a, 1991, 1993 a
1995, Jilek 1975, Keipert 1988, Kratochvil 1984 a 1989, Ludwig 1990,
Machilek 1988, Neuber 1986, Olesch - Rothe 1989, Rosenfeld 1981a a 1981b,
Rothe 1988a, 1991, 1992 a 1993, Rothe - Scholz 1993, Scháfer 1988'
Schamschula 1983, 1986a a 1988b, Udolph 1988, Ulbrich 1980 a 1985, Vintr
1977, 1982, 1986a, 1986b, 1988, 1991a, 1994 a 1995a, Wiirster 1988;
tematicky vyniká napŤíklad Ťada komeniologick;ích prací Bauerová 1983,
Baumann 1988, Dieterich 1991, Donat 1970, Erdmann-Pandžičová 1993,
Forster 1960 a 1989, Harms 1970, Hofmann 1985, Riisel 1973, 1978, 1981a,
1981b a I982a, Seehaseová 1993' Schaller 1986, viztéž vydání v5Íborri z
díla Komenského: Cyževskij _ Schaller 1973-76) uplatĎuje během posledních
let zesílená ''novátorská.'tendence s těmito pŤíznaky:

_ metodologií v5Ízkumu narativiky a literárních druhri, která se opírá
o nové teoretické poznatky na tomto poli (Bamborschke 1983 a 1987,
Baumann I975a, 1975b a 1983a, CyŽevskij |972b, Schamschula 1978a a
1988a);

_ metodologii vycházející pŤedevším z obnoveného zájmu o rétoriku
a na ní vybudované ana|yzy textri (ČyŽevskij 1972c' Drews 1981 a 1982,
Schamschula 1977, Udolph 1993a, 1993b a 1995b, Vintr 1991b, \992 a
1995b).

5. LiterÓrní uztahy
Dominující oblast tu pochopitelně pŤedstavují česko.německé literární

vztaby. I tadyjde o pokračování v tradiční orientaci, související s qÍzkumem
literárních a kulturních vlivri (Drews 1985, 1988, 1989b' 1990a a 1993'
Freidhof 1988, Lemberg - Seibt 1980, Měšťan 1981, 1983a, 1985c a 1987b,
Rtjsel 1981c, Schamschula 1980a, U]brich 1980 a 1985). Také v tomto riimci
se částečně prosazuje zájem o moderní metodologii, doprovázen;f širším
kulturně historick;/'m a kulturně typologick;fm aspektem (Baumann 1978a
a 1995a, Baumann - AnnuB 1985, Wytrzens 1986 a 1993). Svědčí o tom
práce zaměŤené na aktuální komparatistickou (Baumann 1975b, 1978b'
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1983a, 1983c a 1986, Drews 1981 a 1983, Gesemann 1988b, Karbusick;f
1980, Kunstmann 1978, Potthoff 1977 a 1988, P. Richter 1988, R sel 1g82b,
Rothová 1986b, Schamschula 1978a, Schwarz 1980), respektive na literárně
a kulturně typologickou problematiku (I,angerová 1984, Rothmeierová 1995b,
Schwarz 1989a) a na otázky spojené s problematikou recepce, pŤípadně
recepční estetiky (Drews 1989a a 1989b' Heftrich 1990 a 1993, Měšťan
1994' Rothe 1988c, Rothmeierová 1995a, Rothov á rggz,Schamschula 1986a
IIlrich 1980 a 1987), či pŤekladu (Freidhof1982' Jiroušek 1994, Kosta 1986'
1988a' 1988b' 1989 a 1993). V;ivojová problematika české literaturyje také
pojednávána z hlediska slavistické komparatistiky (CyŽevskij 1968, Drews
1990a' 1992 a 1984.85, Koschmal 1993 a 1995), vztahri k polské (Měšťan
1987 c, Rítz 1992 a 1993)' ruské, pŤípadně qíchodoslovanské kultuŤe (Měšťan
1983c' 1983d' 1984b a 1986c), nebo vztahri k francouzské (Hoenschová 1990,
Jiroušek 1990a, Kunstmann 1971, Měšťan 1990b) či anglo-americké kultuŤe
(Schamschula 1988d). Recepcí české literatury 19. a20. století v německé
jazykové oblasti - a problematikou pŤekladu - se zab;fwala také literárněvěd-
ná bohemistika b;ivalé NDR (Jáhnichen 1967, 1972' 7977, 1985' 1987a
a 1987b)' Na tomto základě vznikaly další práce po roce 1989 (Jáhnichen
1993 a 1995b)' pŤihlížející i k recepci fenoménu němectví v českém literárním
kontextu (Frankenberg 1995).

Je ovšem tŤeba také vyzdvihnout driležité literárněhistorické práce,jež
jsou shrnutím dosavadních badatelsk ch poznatkti, ať jiz o období starší
české literatury (Baumann ]'978a, Schamschula 1990), či literatury 19. a
20' století (Kunstmann l974a, Měšťan 1987a a 1984a).

Fakt, Že německá, rakouská a šl carská literárněvědná bohemistika nejsou
samostatn1im stuďijním oborem, vypl;Ívá mimo jiné z nesymetrického poměru
mezi jednotlivjmi nrirodními ku]ttrrami, z traďčního uspoňádríní univerzitních
pracovišť i z ještě nedávné kulturně politické situace; v Žádném pŤípadě
však neznamená nedostatečnotr zainteresovanost odborníkri. Dokladem
soustavného a v poslední době očividně rostoucího zájmu o tento obor je
v1fběroqí pŤehled bohemistické činnosti, kter tu pŤedkládáme Vyuoj
posledních desetiletí ostatně vykazuje určité tendence ke specifikaci ríkolŮ
literárněvědné bohemistiky v relativní nezávislosti na ostatních slavistick ch
disciplínách.

Nedávné proměny evropského politického kontextu otevŤely téžnové
perspektivy kulturních vztahli mezi německy mluvícími a českymi zeměmi
(nezapomeĎme pŤitom, že v pŤípadě Německa a Rakouska se jedná ovztah
k sousední zemí, j1ž nerušeny izolujícími zásahy), V této souvislosti se v
německé jazykové oblasti ukaztrje i zv5íšen;Í zájem o českou kulturu, a to
zejména u mlad;Ích lidí. V akademické oblasti o tom svědčí napŤíklad jev,
kter;Í lze zaznamenat na několika univerzitách (napŤftlad Mnichov,
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Měšťan - Měšťanová 1988), nerudovsk;Ími pracemi (Freise 1995b,
Kanyar-Beckerová 1989, Klein 1985, Měšt'an 1985a, Sedmidubsk;f 1988a,
Schlegel 1986, w. Schmid 1994) a studiemi o Erbenovi (Neveršilová 1978,
Udolph 1995d a 1995e), Havlíčkovi Borovském (Guski 1988a), Hálkovi (H.
Schmidová 1982c) a jinfch autorech (Měšt'an 1989c, Wytrzens 1985)'

4. StŤedouěhd a ,,starší,, česhá literatura
V rámci této tradiční badatelské oblasti se vedle privodní problematiky

a filologicky artikulovanych metod či duchovědně orientované literární
historie (Bamborschke 1968-69 a1982, Barlmeyer 1978a, 1978b a 1988,
Baumann 1978b, 1979 a 1993b, Bieder 1988, 1990 a1994, Bujnoch 1977
a 1988, Harder 1981 a 1988, Harder - Rothe 1987, 1988a, 1991, 1993 a
1995, Jilek 1975, Keipert 1988, Kratochvil 1984 a 1989, Ludwig 1990,
Machilek 1988, Neuber 1986, Olesch - Rothe 1989, Rosenfeld 1981a a 1981b,
Rothe 1988a, 1991, 1992 a 1993, Rothe - Scholz 1993' Scháfer 1988'
Schamschula 1983, 1986a a 1988b, Udolph 1988, tllbrich 1980 a 1985, Vintr
1977, 1982, 1986a, 1986b, 1988, 1991a, 1994 a 1995a, Wtjrster 1988;
tematicky vyniká napŤíklad Ťada komeniologickfch prací Bauerová 1983,
Baumann 1988, Dieterich 1991' Donat 1970, Erdmann-PandŽičová 1993,
Forster 1960 a 1989, Harms 1970, Hofmann 1985, Rcisel 1973, 1978, 198la,
1981b a 1982a, Seehaseová 1993, Schaller 1986, viz též vydání v;íborri z
díla Komenského: Cyževskij - Sclraller I973-7O uplatřuje během posledních
let zesílená ''novátorská.'tendence s těmito pŤíznaky:

_ metodologií v zkumu narativiky a literárních druhri, která se opírá
o nové teoretické poznatky na tomto poli (Bamborschke 1983 a 1987'
Baumann 1'975a, 1975b a 1983a, Cyževskij I972b, Schamschula 1978a a
1988a);

- metodologií vycházející pŤedevším z obnoveného zájmu o rétoriku
a na ní vybudované ana|yzy textri (ČyŽevskij 1972c, Drews 198l a 1982,
Schamschula 1977, Udolph 1993a, 1993b a 1995b, Vintr 1991b, 1992 a
1995b).

5. Literdrní uztahy
Dominující oblast tu pochopitelně pŤedstavují česko-německé literární

vztahy' I tadyjde o pokračování v tradiční orientaci, související s vyzkumem
literárních a kulturních vlivri (Drews 1985' 1988' 1989b' 1990a a 1993'
Freidhof 1988, Lemberg - Seibt 1980' Měšťan 1981, 1983a, 1985c a 1987b,
R sel 1981c, Schamschula 1980a, [Jlbrich 1980 a 1985). Také v tomto rámcr
se částečně prosazuje zájem o moderní metodologii, doprovázen1/'širším
kulturně historickym a kulturně typologick1fm aspektem (Baumann ]"978a
a 1995a, Baumann - AnnuB 1985, Wytrzens ]'986 a 1993). Svědčí o tom
práce zaméŤené na aktuální komparatistickou (Baumann 1975b, 1978b,
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1983a, 1983c a 1986, Drews 1981 a 1988, Gesemann 19g3b, Karbusicklf
1980, Kunstmann 1978, Potthoff 1977 a 1988, p. Richter 19gg, Riisel 19g2b,
Rothová 1986b, Schamschula 1978a, Schwarz 1'980), respektive na literárně
a kulturně typologickou problematiku (l,angerová 1984, Rothmeierová 1995b'
Schwarz 1989a) a na otázky spojené s problematikou recepce, pŤípadně
recepční estetiky (Drews 1989a a 1989b, Heftrich 1990 a 1993, Měšt'an
1994' Rothe 1988c, Rothmeierová 1995a, Rothov á lggz,Schamschula 1986a'
Ulrich 1980 a 1987), či pŤekladu (Freidhof1982, Jiroušek 1994, Kosta 1986,
1988a, 1988b, 1989 a 1993). V;fvojová problematika české literaturyje také
pojednávána z hlediska slavistické komparatistiky (Čyževskij 1968, Erews
1990a, 1992 a 1984-85, Koschmal 1993 a 1995), vztahri k polské (Měšťan
1987c, Ritz 1992 a 1993), ruské, piípadně qÍchodoslovanské kultuňe (Měšťan
1983c' 1983d' 1984b a 1986c), nebo vztahrj k francouzské (Hoenschová 1990,
Jiroušek 1990a, Kunstmann 1971, Měšťan 1990b) či anglo.americké kultuŤe
(Schamschula 1988d). Recepcí české literatury 19' a 20. století v německé
jazykové oblasti - a problematikou pŤekladu - se zab vala také literárněvěd-
ná bohemistika bj.valé NDR (Jáhnichen 1967, Ig72, 1977, 1985' 1987a
a 1987b). Na tomto základě vznikaly další práce po roce 1989 (Jáhnichen
1993 a 1995b), pŤihlíŽející i k recepci fenoménu němectví v českém literrirním
kontextu (Frankenberg 1995).

Je ovšem tŤeba také vyzdvihnout drileŽité literárněhistorické ptáce,jež
jsou shrnutím dosavadních badatelsk ch poznatkri, ať již o období starŠí
české literatury (Baumann 1978a, Schamschula 1990), či literatury 19. a
20. století (Kunstmann Lg74a, Měšt'an 7987a a 1984a).

Fakt, že německá, rakouská a šq/'carská literárněvědná bohemistika nejsou
samostatnj.rn studijním oborem, vypl wá mimo jiné z nesymetrického poměru
mezi jednotlivj'mi nrírodními kultrrrami, z traďčnÍro uspoŤádríní univerzitních
pracovišť i z ještě nedávné kulturně politické situace; v Žádném pŤípadě
však neznamená nedostatečnou zainteresovanost odborník . Dokladem
soustavného a v poslední době očividně rostoucího zájmu o tento obor je
v1fběrov5Í pŤehled bohemistické činnosti, kteq/ tu pŤedkládáme Vyvoj
posledních desetiletí ostatně vykazuje určité tendence ke specifikaci írkol
literárněvědné bohemistiky v relativní nezávislosti na ostatních slavistickÝch
disciplínách.

Nedávné proměny evropského politického kontextu otevŤely téŽnové
perspektivy kulturních vztahri mezi německy mluvícími a česk;fmi zeměmi
(nezapomerime pŤitom, že v pffpadě Německa a Rakouska se jedná o vztah
k sousední zemi, již nerušeny izolujícími zásahy). V této souvislosti se v
německé jazykové oblasti ukazuje i zqfšeny zájemo českou kulturu, a to
zejména u mlad5ich lidí. V akademické oblasti o tom svědčí napŤíklad jev,
kter! Ize zaznamenat na několika univerzitách (napŤftlad Mnichov.
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Hamburk, VídeĎ, Postupim), totiŽže počet studujících slavistiky zapsan5ích
na bohemistické pŤedměty oproti dĚívějším letrim v1/razně vzrostl (a někdy
se i pŤibliŽuje počtu zájemcri o tradičně dosud nejrozšíŤenější rusisliku -

napŤíklad v Mnichově). Bylo by však pŤedčasné \Tvozovat ztěchtn nedárnr;Ích
či zce|a nov5ích zkušeností nějaké závaznéjší, trvale platné závěry, neboť
tu mriže jít o nárazovou a jednostrannou reakci na dlouhodobou vzájemnou
kulturní izolaci' Aťjiž je však drivod jak;fkoli a trvalost tohoto zájmu jakkoli
nejistá, klade současn;í stav věcí pŤed německou bohemistiku problémy,
na kteréje tŤeba dynamicky reagovat. Není tež lyloučeno' že zesfleny zájem
o bohemistiku a s ním rostoucí diferenciacejednotliv ch obor slavistiky
najdou odraz v organizační i institucionální struktuŤe slavistickych pracovišť
(v relaci k ostatním slovanskym fiIologiím) nebo ve sféŤe komparatisticky
zaměŤeného r1Ízkumu (tyká se pŤedevším oblasti česko-německ5ích literárních
kontaktri).

K naší zpráv é pŤikládáme qfběrovou bibliografii literárněvědn;Ích prací
z německé, rakouské a šqicarské bohemistiky, které z naznačeného
v1fvojového hlediska považujeme za nejdriležitější a které sami známe či
o kter;/ch víme. SoustŤedili jsme se pŤitom na bohemistiku po roce 1945'
zejména na badatelské qfsledkypo.sledních patnd,cti let,které podle našeho
mínění reprezentují aktuální stav literárněvědné bohemistiky v německém
jazykovém kontextu. Z |et 1945.1979 zmiĎujeme jen některé vyznamné
práce; v tomto smyslu jsme se pokusili sestavit i ridaje o bohemistické
produkci bjwalé NDR' S ohledem na rozsah textu i na technické možnosti
i vzhledem k (zejména časově) ztižené dostupnosti materiálri nechceme
tento pŤehled pňetěžovat ani považovat za plně reprezentativní. omlouváme
se tak všem, jejichž práce jsme tu z drivodri právě zmíněn;ích nemohli uvést.
Zájemce o vyčerpávající bibliografii literárněvědné bohemistiky v německy
mluvících zemích po roce 1945 odkazujeme na pŤíslušné bibliografie
slavistickych publikací, dovedené pro SRN, Rakousko a Šv5Ícarsko do roku
1983 (Bamborschke l'976, Bamborschke - Werner 1989, Kďserová _ Htjcherl
1973, Mahnken - Pollok 1963; dáIe viz Seemann - Siegmann 1965, Wedel
1983) a pro b;/valou NDR do roku 1986 (Pohrt aj. 1968, I979a,1979b, 1983
a 1989).
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Hamburk, VídeĎ, Postupim), totiž Že počet studujících slavistiky zapsanych
na bohemistické pŤedměty oproti dŤívějším tetrim q/lazně vzrostl (a někdy
se i pŤibliŽuje počtu zájemcri o tradičně dosud nejrozšíŤenější rusisliku -

napffklad v Mnichově). Bylo by však pŤedčasné vyvozovat z těchto nedávrr;ich
či zcela nov5ích zkušeností nějaké závaznější, trvale platné závéry, neboť
tu mriže jít o nárazovou a jednostrannou reakci na dlouhodobou vzájemnou
kulturní izolaci. Aťjižje však d vodjak koli a trvalost tohoto zájmujakkoli
nejistá, klade současn;í stav věcí pŤed německou bohemistiku problémy,
na které je tŤeba dynamicky reagovat. Není teŽ lyloučeno, že zesí|en,! zájem
o bohemistiku a s ním rostoucí diferenciace jednotlivfch oborri slavistiky
najdou odraz v organizační i institucionální struktuňe slavistick;Ích pracovišť
(v relaci k osťatním slovanskym filologiím) nebo ve sféŤe komparatisticky
zaměŤeného qfzkumu (tyká se pŤedevším oblasti česko-německ5Ích literárních
kontaktri).

K naší zprávě pŤikládáme qÍběrovou bibliografii literárněvědn;ích prací
z německé, rakouské a švycarské bohemistiky, kteté z naznačeného
qlwojového hlediska považujeme za nejd ležitější a které sami známe či
o kter;ích víme. SoustŤedili jsme se pŤitom na bohemistiku po roce 1945,
zejména na badatelské vysl'edky posledních patnd'cti let,které podle našeho
mínění reprezentují aktuální stav literárněvědné bohemistiky v německém
jazykovém kontextu. Z let 1945-7979 zmiĎujeme jen některé vyznamné
práce; v tomto smyslu jsme se pokusili sestavit i ridaje o bohemistické
produkci byvalé NDR. S ohledem na rozsah textu i na technické možnosti
i vzhledem k (zejména časově) ztížené dostupnosti materiálri nechceme
tento pŤehled pŤetěžovat ani považovatza plně reprezentativní. omlouváme
se tak všem, jejichž práce jsme tu z drivodri právě zmíněn1ích nemohli uvést'
Zájemce o vyčerpávající bibliografli literárněvědné bohemistiky v německy
mluvících zemích po roce 1945 odkazujeme na pŤíslušné bibliografie
slavistick]fch publikací' dovedené pro SRN, Rakousko a Šv5icarsko do roku
1983 (Bamborschke 1976, Bamborschke - Werner l"989, Kaiserová - Hijcherl
1973' Mahnken - Pollok 1963; dále viz Seemann - Siegmann 1965, Wedel
1983) aprob;/valouNDRdoroku 1986 (Pohrtaj. 1968, I979a,1979b, 1983
a 1989).
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LITERÁRNEvĚDNÁ BoHEMISTIKA v NEMBCKU
(Několik tezovitj.ch poznámek)

MANFRED JAHNICHEN

I

Německá bohemistika sice nemá tak dalekosáhlf pŤedstih jako německá
rusistika nebo polonistika, ale ve druhé polovině našeho století si v rámci
německ1fch humanitních věd vydobyla uznané místo, a to jako bohemistika
komplexní, at už v e své podobě v1Íchodoněmeck é, Ói záp adoněmecké. V těs-
ném spojení s humanitními vědami na straně jedné a lingvistikou na straně
druhé zpracovala nejr znějším zprisobem a na Základě nejrriznějšího vztahu
k bohemistice české, respektive ke slavistice a germanistice ve vychodním
a zápaďním Německu, pŤedevším následující tematiku:

a) Kritické textové edice a interpretace stŤedověk;fch textri absolutně
dominovaly v prYním desítiletí po ukončení války. V návaznosti na pŤed-
vá|ečn v'jrzkum (napŤíklad Anton Blaschka) i v edicích, jakobyly Alexan.
drcida Reinharda tautmanna nebo Kunstmannory Denhmiiler der alttsche-
chischen Literatu4 se ukazuje široké spektrum těchto prací, které se toz-
šiŤuje o další, jakojsou napŤíklad Qellen der alttschechischen Alerandreis
Hanse Holma Bielfeldta. Později - jako edicí Tlistana l.]]richa Bamborschka
nebo v poslední době v cílevědomé práci Hanse Rotha, která zatím qrlrcho.
lila v edici staročeské Drdždbnske bible - západoněmecké publikace pŤedčily
práce publikované ve v1fchodoněmecké oblasti. Ttrto skutečnost potvrzují
mimo jiné studie Ferdinanda Seibta, Waltera Schamschuly stejné jako zá-
sadní kniha Winfrieda Baumanna o německo-Iatinsko-české stŤedověké
literatuŤe.

b) PŤedevším od poloviny šedesát;Ích let lze pozorovat stáIe větší obrat
k nové a novější české literatuŤe. Dokazují to nejen konference (o Němcové,
Nerudovi, Haškovi, Čapkovi, Máchovi atd.), ale i monografie (o Haškovi,
Capkovi, nejnověji o BŤezinovi, o Kunderovi, Kohoutovi aj.) a autorské
portréty a deta1lní anal,lrzy. PŤíznačné je, že bohemistika v tehdejších obou
německ;fch zemích často pracuje komplementárně, jak to napííklad v poiovině
osmdesát;ích let paradigmaticky ukazuje Seiferttiv portrét z peta Pav|a
Pešty ve qfchodním Berlíně a Antonína Brouska v západním Berlíně' Rrizné
vlchozí metodické pozice - na jedné straně zďlitaznění hegelovsk;fch
kategorií, a tedy obsahové roviny, a na druhé straně metodick;f pluralismus
spojen1f s rostoucím upŤednostĎováním strukturalistick;Ích principli - se
ukazují jako produktivní tam, kde vědci ze západniho a qfchodního Německa
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